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LISA 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: 

 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega luuakse määruses (EL) [...] [riikliku ja piirkondliku partnerluse määrus] 

sätestatud fondi osana Euroopa Regionaalarengu Fond, mis hõlmab Euroopa 

territoriaalset koostööd (Interreg), ja Ühtekuuluvusfond, ning kehtestatakse 

regionaalarenguks antava liidu toetuse rakendamise tingimused aastateks 2028–2034     

 

 



 

ET 1  ET 

LISA  

INTERREGi KAVA PEATÜKI VORM 

Interregi peatüki viide/nimi 

Tekstiväli [250] 

Interregi koostöö suund 

Tekstiväli [250] 

1. Peatüki strateegia 

Hõlmatud geograafiliste piirkondade ja riikide kaart.  

Tekstiväli [märkide arv] 

(a) Interregi peatüki sekkumisstrateegia, mis põhineb hõlmatud piirkonna territoriaalsete vajaduste ja puudujääkide selgel analüüsil. 

Tekstiväli [3 000] 

(b) Koostöömeetmete kindlaksmääramine, sealhulgas territoriaalse või kohaliku arengu meetmed, ning selgitus selle kohta, kuidas need meetmed peaksid aitama saavutada 

[RPP] määruse artiklis [poliitikaeesmärgid] ja käesoleva määruse artiklis 6 määratletud eesmärke. 

Meede Asjakohane poliitikaeesmärk Kuidas meede aitab saavutada eesmärke 

  Tekstiväli [2 000] 



 

ET 2  ET 

2. Meetmete kirjeldus 

Tekstiväli [2 000]  

Iga meetme kohta 

(a) Vahe-eesmärgid ja sihtväärtused 

Peatükkidega seotud vahe-eesmärke, sihtväärtusi ja ajakava sisaldav tabel järgmise teabega: 

Meetme 

ID 

Meetme 

nimetus 

Erieesmärk Vahe-

eesmärk või 

sihtväärtus 

(viitenumber) 

Vahe-

eesmärgi/sihtväärtuse 

nimetus 

Mõõtühik Lähtetase Sihtväärtus Saavutamise 

esialgne 

ajakava 

(kvartal ja 

aasta) 

Iga vahe-

eesmärgi ja 

sihtväärtuse 

kirjeldus 

Vahe-eesmärgi 

või sihtväärtuse 

väljamakseväärtus 

         [1 000]  

3. Rahastamine ja kulud  

Iga meetme kohta 

(a) Meetmete kulud  

Peatüki ID Meetme ID Reform/investeering Hinnanguline 

kogukulu 

(eurodes) 

Meetme kogukulu 

esialgne jaotus 

sekkumisvaldkondade 

kaupa 

Kasutatud metoodika ja 

hinnanguliste kogukulude 

kirjeldus, sealhulgas 

varasemate andmete põhjal 

Põhjendus selle kohta, et 

hinnangulised kogukulud on 

mõistlikud ja usutavad, 

sealhulgas 

auditeerimisasutuse hinnang, 

võttes arvesse liikmesriigi ja 

piirkondade eripära ja 

korrigeerimismeetodeid 

Sihtterritooriumi 

liik  

     [3 000] [3 000] [territooriumi liigi 

mõõtme kood] 

(b) Vahe-eesmärkide ja sihtväärtuste saavutamise kontrollimine 



 

ET 3  ET 

Meetme ID Vahe-eesmärgid/sihtväärtused Kirjeldada, milliseid dokumente / millist süsteemi kasutatakse tulemuse 

saavutamise või tingimuse täitmise kontrollimiseks (ja kui asjakohane, iga 

vahetulemuse saavutamise kontrollimiseks). 

Kirjeldada, kuidas tehakse juhtimiskontrolle (sealhulgas kohapealseid 

kontrolle). 

Kirjeldada, kuidas toimub asjakohaste andmete/dokumentide kogumine ja 

säilitamine. 

Meetme ID 

  [2 000] [1 000] 

4. Peatüki rakendamise kord 

(a) Peatüki tulemusliku seire ja rakendamise kord 

Tekstiväli [3 000] 

(b) Kord ja süsteemid, millega tagatakse ELi vahendite korrapärane, tulemuslik ja tõhus kasutamine kooskõlas usaldusväärse finantsjuhtimise ja liidu finantshuvide kaitsega 

vastavalt artiklile XX [liikmesriikide ülesanded seoses Interregi peatükiga] 

Tekstiväli [3 000] 

(c) Peatükiga seotud asutused 

Peatükiga seotud asutus Asutuse nimetus [500] Kontaktisiku nimi [200] 

Korraldusasutus   

Auditeerimisasutus   

(d) Peatüki ettevalmistamiseks läbitud konsultatsiooniprotsessi kokkuvõte ning partnerite roll rakendamises, seires ja hindamises 

Tekstiväli [2 000] 



 

ET 4  ET 

(e) Vastutuse jagunemine osalevate liikmesriikide ja asjakohasel juhul mitteliikmesriikide vahel juhul, kui korraldusasutus või komisjon teeb finantskorrektsioone. 

Tekstiväli [2 000] 


		2025-09-05T08:14:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



